
 

 

 

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA 
1) Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 

          odbor integrovaného povoľovania a kontroly 

Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

 

Číslo: 1875/770110103-Z5-SP3/492-Pt                    Ţilina  12. 06. 2006  

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa  § 9 a § 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a  o  

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28  ods. 1 písm. a) 

zákona č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní 

a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa  § 8 ods. 

ods.3 a 7 , § 8 ods.2 písm. b) 3.,  § 8 ods.2 písm. a) 1., písm. a) 4., písm. a) 7. , podľa § 17 ods. 1 

zákona o IPKZ , podľa § 66 stavebného zákona a na základe konania vykonaného podľa zákona  

o IPKZ, stavebného zákona, zákona č. 478/2002 Z.z.  o ochrane ovzdušia v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“)  a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 

neskorších predpisov  (ďalej len „zákon  o správnom konaní“) 

 
mení a dopĺňa  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  

 
č. 2004/3177/770110103/545-Pt zo dňa 20.12.2004, na vykonávanie činností v prevádzke na 

zneškodňovanie alebo zhodnocovanie tiel zvierat a ţivočíšnych odpadov  

 

„ VAS s.r.o. Mojšová Lúčka, Ţilina“, 

 
pre prevádzkovateľa  VAS, s.r.o., Mojšová Lúčka, Ţilina, ktoré nadobudlo právoplatnosť  dňa 

12.01.2005. 

 

Časť  

I. Základné informácie o prevádzke: 

Súčasťou integrovaného povolenia činnosti v prevádzke „ VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka , Ţilina ” je 

(str. 4/56 rozhodnutia č. 2004/3177/770110103/545-Pt ) sa mení a dopĺňa : 

 

„V oblasti ochrany ovzdušia“( str. 4/56 rozhodnutia č. 2004/3177/770110103/545-Pt) 

- súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia podľa 

§ 8 ods.2, písm. a) 1. zákona o IPKZ v súlade s §  22 ods. 1. písm. a) zákona č. 478/2002 Z.z.   
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zákon o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z.z. o poplatkoch za 

znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“) pre 

zariadenia stavby „ VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému dezodorizácie “ – 

generátor chlórdioxidu ProMinent Bello Zon ,typ CDKa 1500, hydraulické príslušenstvo ku 

generátoru chlórdioxidu , výstraţný prístroj úniku chlórdioxidu do ovzdušia DULCOMETER , 

typ GMA 36, automatická stanica dopĺňania komponentov, automatická stanica dávkovania 

korektora pH – NaOH, meracie systémy pre meranie redox potenciálu  DULCOMETER – ORP, 

typ D1CA WOR50004G000E, merací systém pre meranie celkovej redukovanej síry, výtlačné 

potrubia práčok odpadového plynu, rozvádzač pre napájanie a MaR nových zariadení    

 

- súhlas na zmeny technologických zariadení  stacionárnych  zdrojov  podľa § 8 ods.2, písm. a) 4. 

zákona o IPKZ v súlade s §  22 ods. 1. písm. d) zákona o ovzduší 

 

- určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania podľa § 8 ods.2 písm. a) 7. 

zákona o IPKZ v súlade s §  10 ods. 1  písm. a § 33 ods. 3 písm. l) zákona o ovzduší 

 

V oblasti povrchových vôd a podzemných vôd :  

- udelenie súhlasu  na uskutočnenie stavby alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré 

môţu ovplyvniť  stav povrchových  a podzemných vôd podľa  § 8 ods.2, písm. b) bod 3. zákona 

o IPKZ v súlade s § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z.z.  o vodách  a o zmene zákona 

Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „vodný zákon“) 

 

- Stavebné povolenie - povoľuje sa uskutočniť stavba „ VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka 

a montáţ systému dezodorizácie “   podľa § 8 ods.3 zákona o IPKZ v súlade s § 66 stavebného 

zákona, na pozemku parc. číslo 556/24/1  v uzavretom areáli spoločnosti VAS, s.r.o. Mojšová 

Lúčka, Ţilina, v katastrálnom území Mojšová Lúčka, za účelom zabezpečiť odstránenie zápachu 

z vypúšťaného odpadového vzduchu odsávaného z výrobných prevádzok spoločnosti  do 

ovzdušia.  

     Mesto Ţilina - Mestský úrad v Ţiline, oddelenie územného plánovania a stavebného poriadku, 

vydalo dňa 13.03.2006 pod číslom 3688/14/06/Kj  súhlas k umiestneniu prevádzky na území 

obce podľa § 4 ods. 3. písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení. Projektovú 

dokumentáciu stavby vypracovala firma  BIDOR -  Ing. Billý  Juraj, P.O.Box 23, Vlčie hrdlo 

Bratislava. Pre stavbu „ VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému dezodorizácie “ 

je určený zodpovedný projektant Ing. Juraj Billý, autorizovaný stavebný inţinier, zákazkové číslo  

03/01, archívne číslo 03/01- A, B,C, E,  strojnotechnologická časť Ing. Ján Poľanský, 

autorizovaný stavebný inţinier, zákazkové číslo  03/01, archívne číslo 03/01- D.1/1, D.1/2, D.1/3, 

D.1/4, D.2/6 elektro technologická časť  Ing. Marián Kmeť, autorizovaný stavebný inţinier, 

zákazkové číslo  03/01, archívne číslo 03/01- D2/1, D.2/2, D.2/3, D.2/4, D.2/5  z  01/2006.   

                                                                                                                                         

Stavebníkom stavby  je :  VAS, s.r.o., Mojšová Lúčka, Ţilina   

sídlo :   Mojšová Lúčka   

IČO:     31 587 666  

 

Údaje o stavbe: 

Stavba „VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému dezodorizácie“ bude 

situovaná v centrálnej časti areálu spoločnosti VAS, s.r.o., Mojšová Lúčka. Technologický návrh 

bol vypracovaný  na základe polo prevádzkových pokusov vykonaných firmou Prominent 

Slovensko. Zápach bude odstraňovaný vstrekovaním roztoku chlórdioxidu  do vzduchových 

potrubí vedúcich k obom jestvujúcim veľkým vodným práčkam, ako aj do oboch jestvujúcich 

veľkých vodných práčok. Práčky budú vybavené automatickou stanicou dávkovania korektora 
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pH, ktorá bude upravovať pH pracej vody na poţadovanú hodnotu. Chlórdioxid  bude 

spôsobovať čiastočnú deštrukciu zapáchajúcich látok v odpadovom plyne, ktorý pochádza z 

výrobného procesu, zvýši účinnosť vodných práčok a má dobrý dezinfekčný efekt v pracej vode 

v širokom intervale pH. 

 Chlórdioxid bude vyrábaný z príslušných chemikálií (HCl a NaClO2 ) vo 2 generátoroch 

pre výrobu chlórdioxidu,  priamo na mieste spotreby, vo vnútri budovy „Dezodorizácia“. 

Chemikálie pre prípravu chlórdioxidu  ( 33 % NaClO2  a 25 % HCl ) budú skladované vo vnútri 

budovy „Dezodorizácia“, v denných zásobných nádrţiach o objeme 60 l vybavených záchytnými 

vaňami. Podlaha  v mieste manipulácie s týmito nebezpečnými látkami musí byť vyhotovená 

z takého materiálu, ktorý bude vyhovujúci pre manipulácii s týmito nebezpečnými látkami. 

Obsah denných nádrţí bude dopĺňaný  čerpacím zariadením  zo zásobných nádrţí . 

Zásobná nádrţ  pre HCl  o objeme 1000 l bude umiestnená na betónovej spevnenej 

ploche, pri budove „Dezodorizácia“, chránenej ľahkým prístreškom (spevnenú plochu 

a prístrešok si vybuduje prevádzkovateľ VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka sám, v súlade 

s poţiadavkami všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd). Nádrţ bude 

osadená v plastovej záchytnej vani. Podlaha  v mieste skladovania a manipulácie s touto 

nebezpečnou látkou bude nepriepustná a chemicky odolná. Sklad bude riešený ako uzavretý so 

zamedzením prístupu nepovolaných osôb a bude vyhotovený tak, aby nedošlo k úniku 

nebezpečnej látky (v prípade jej rozliatia resp. iného úniku ) mimo túto spevnenú plochu 

(zvýšené okraje). 

Zásobné nádrţe  pre NaClO2  o objeme  2 x 200 l budú umiestnené v budove 

„Dezodorizácia“. Nádrţe budú osadená v spoločnej plastovej záchytnej vani. Podlaha  v mieste 

manipulácie s touto nebezpečnou látkou bude nepriepustná a chemicky odolná. Zásobné nádrţe 

bude vymieňať zmluvný dodávateľ chemikálií, ktorý bude likvidovať aj prípadné úniky 

zachytené v záchytných vaniach. 

Chlórdioxid  vyrobený v generátoroch  bude privedený a pomocou trysiek rozprášený do 

2 odsávacích potrubí vzduchotechniky, nachádzajúcich sa v  priestore várne. Odsávacie potrubia 

vzduchotechniky  boli  vybudované v rámci uţ inšpekciou povolenej stavby. Tlakový vzduch pre 

potreby trysiek bude odoberaný z miestneho rozvodu  vzduchu. Dávkovanie chlórdioxidu bude 

regulované kontrolnou a riadiacou mikroprocesorovo riadenou jednotkou so zariadeniami 

potrebnými pre reguláciu a programovanie chodu chlórdioxidovej jednotky automatickým 

riadiacim systémom v závislosti od koncentrácie zapáchajúcich látok obsiahnutých v odpadových 

plynoch. Údaje budú vyvedené do velína. Odpadové vody z oboch vodných práčok, ktoré 

vypierajú  odpadové plyny z celej technológie, budú vedené na vlastnú ČOV.  

V objekte dezodorizácie bude nainštalovaný merací prístroj pre sledovanie úniku 

chlórdioxidu  do okolitého priestoru , s prenosom  nameraných údajov do velína (alarm). 

V objekte dezodorizácie bude nainštalovaný aj merací systém pre meranie celkovej 

redukovanej síry v oboch výduchoch z vodných práčok odpadového vzduchu odsávaného 

z výrobných prevádzok spoločnosti  do vonkajšieho ovzdušia. 

 

Predloţený projekt stavby „VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému 

dezodorizácie“ pre stavebné povolenie pozostáva z týchto častí: 

 

A. Sprievodná správa 

B. Súhrnná technická správa  

C. Celková situácia stavby 

C.1.  Koordinačná situácia stavby 

D.     Dokumentácia technologického zariadenia stavby 

E.      Projekt organizácie výstavby 

  

Novo navrhované zariadenie bude umiestnené v jestvujúcich stavebných objektoch, ktoré nie sú 

predmetom tohto povoľovania. 
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Projekt technologická časť – strojno technická časť, pozostávajúci z príloh D.1/1 – 

Technická správa, D.1/2 Strojnotechnologická schéma, D.1/3 Pôdorys a rezy a D.1/4 Úprava 

skladovacieho miesta HCl, rieši inštaláciu technologického zariadenia do jestvujúcich priestorov, 

prepojenie zariadenia potrubiami a elektrickými vedeniami, výmenu výtlačných potrubí pri oboch 

vodných práčkach odpadového plynu, napojenie na jestvujúce rozvody vody, vzduchu 

a elektrickej energie, prenos signálov do velína. Inštalované generátory chlórdioxidu budú mať 

sumárny maximálny výkon  3000 g ClO2 za hodinu. Maximálna spotreba úţitkovej tlakovej vody 

bude 1500 l za hodinu, 36 m
3
 za deň , pri tlaku 0,4 MPa. Maximálna spotreba tlakového vzduchu 

bude 1000 l za hodinu, pri tlaku 0,6 MPa. 

Náklady na  technologickú časť – strojno technickú časť : 

 

Projekt elektro technologickej časti pozostávajúci z príloh D.2 /1 Technická správa, D.2/2 

Zoznam strojov a zariadení, D.2/3 Situácia, D.2/4  SO 03-Objekt Dezodorizácie, D.2/5 

Prehľadová schéma napojenia , rieši napojenie rozvádzača Prominent a rozvádzača 

Ecomonitoring, napojenie 2 sond TRS pre meranie celkovej redukovanej síry, signalizáciu 

vybraných údajov do jestvujúceho riadiaceho systému vo velíne a uzemnenie elektrických 

zariadení. 

Náklady na elektro technologickej časť : 

 

Celkové náklady stavby :  

 

Na uskutočnenie stavby sa určujú tieto podmienky: 

 

1. Stavba „VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému dezodorizácie“ bude 

realizovaná za plného chodu technológie, preto sa musí prihliadať na podmienky jestvujúcej 

prevádzky. 

 

2. Stavba „VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému dezodorizácie“ bude 

uskutočnená podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní, ktorá bola vypracovaná 

firmou  BIDOR -  Ing. Billý  Juraj, P.O.Box 23, Vlčie hrdlo Bratislava. Pre stavbu „ VAS, 

s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému dezodorizácie “, zodpovedný projektant 

Ing. Juraj Billý, autorizovaný stavebný inţinier, zákazkové číslo  03/01, archívne číslo 03/01- 

A, B,C, E,  strojnotechnologická časť Ing. Ján Poľanský, autorizovaný stavebný inţinier, 

zákazkové číslo  03/01, archívne číslo 03/01- D.1/1, D.1/2, D.1/3, D.1/4, D.2/6 elektro 

technologická časť  Ing. Marián Kmeť, autorizovaný stavebný inţinier, zákazkové číslo  

03/01, archívne číslo 03/01- D2/1, D.2/2, D.2/3, D.2/4, D.2/5  z  01/2006, ktorá je súčasťou 

tohto rozhodnutia.  

 

3. Prípadné zmeny, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby ako nevyhnutné a ovplyvnili by 

technické riešenie stavby, nesmú byť vykonané bez predchádzajúceho povolenia  inšpekcie. 

 

4. Na stavbe musí byť po celý čas jej uskutočňovania dokumentácia (zhodná s dokumentáciou 

overenou v stavebnom konaní) a všetky doklady týkajúce sa uskutočňovania tejto stavby. 

 

5. V súlade s § 75 stavebného zákona pred začatím stavby stavebník zabezpečí vytýčenie 

podzemných sietí u ich správcov v teréne a vytýčenie stavby právnickou alebo fyzickou 

osobou oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické činnosti a oboznámi s nimi 

organizácie realizujúce stavebno-montáţne práce.  

 

6. Prevádzkovateľ  veterinárneho asanačného zariadenia  VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka, Ţilina 

musí oboznámiť organizácie realizujúce stavebno-montáţne práce so zásadami  bezpečného 

správania sa na danom pracovisku  a s moţnými miestami a zdrojmi ohrozenia. 
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7. Pri uskutočňovaní stavby je potrebné dodrţať predpisy týkajúce sa bezpečnosti  práce 

a technických zariadení a dbať o ochranu zdravia  a osôb na stavenisku, dodrţiavať úpravu 

MZ SSR č.7/78 Vestníka MZ SSR, vyhlášku SÚBP a SBU č.374/1990 Zb.- o bezpečnosti 

práce a technických zariadení pre stavebných prácach a nariadenia vlády č.510/2001 Zb. 

o minimálnych bezpečnostných a zdravotných poţiadavkách na stavenisko, menovite: 

- pri odovzdaní staveniska 

- skladovaní materiálov 

- betonárskych prácach a prácach s nimi súvisiacich 

- montáţnych prácach 

- výkopové práce 

- prácach vo výškach a nad voľnou hĺbkou 

- prevádzke strojov a strojných zariadení 

- prácach súvisiacich so strojnou činnosťou. 

 

8. Pre činnosti vyššie uvedené musia byť pred začatím prác vypracované pracovné alebo 

technologické postupy, návody na obsluhu strojov a zariadení. 

 

9. Pred začatím stavebných prác  na stavbe musia byť vykonané všetky ochranné opatrenia  

k zamedzeniu prístupu cudzích osôb na stavenisko, nakoľko stavenisko nebude oplotené 

z dôvodu, ţe sa nachádza  vo vnútorných priestoroch areálu spoločnosti VAS, s.r.o. Mojšová 

Lúčka, Ţilina. 

 

10. Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodrţiavať príslušné ustanovenia stavebného 

zákona upravujúce všeobecné technické poţiadavky na výstavbu, príslušné ustanovenia 

vyhlášky č.532/2002 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických 

poţiadavkách na výstavbu a o všeobecných technických poţiadavkách na stavby uţívané 

osobami  s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie a ustanovenia príslušných 

technických noriem  súvisiacich so stavbami. 

 

11. Stavba  bude ukončená do 2 rokov  odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia.  

 

12. Stavba sa bude uskutočňovať dodávateľsky. Pre realizáciu stavby bola zmluvne dohodnutá 

firma Prominent Slovensko. Stavebník doručí inšpekcii doklad o jej odbornej spôsobilosti 

v zmysle zákona č.237/2000 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa stavebný zákon. Za odborné 

vedenie  stavby zodpovedá dodávateľská organizácia. 

 

13. Pri realizácii stavby bude potrebná voda na drobné dobetonávky. Bude sa odoberať 

z existujúceho rozvodu vody  v spoločnosti VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka, Ţilina.  

 

 

14. Podrobnejšie poţiadavky na zabezpečenie ochrany záujmov spoločnosti, najmä 

z hľadiska ţivotného prostredia, na komplexnosť výstavby: 
 

 

A. Počas realizácie stavebných a montáţnych prác na stavbe dodrţať ustanovenia zákona 

č.364/2004 Z.z. o vodách (vodný zákon), všeobecne platné právne predpisy na ochranu vôd 

a ustanovenia príslušných technických noriem vzťahujúce sa na zaobchádzanie 

s nebezpečnými látkami. 
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B. Doloţiť certifikát o vhodnosti izolácie podláh na daný účel, v mieste manipulácie 

s chemikáliami v budove „Dezodorizácie“ a v mieste  uloţenia  zásobných nádrţí na príslušné 

chemikálie potrebné na výrobu chlórdioxidu. 

 

C. Doloţiť  inšpekcii zmluvu uzatvorenú  s dodávateľom chemikálií na výrobu chlórdioxidu. 

 

D. Predloţiť inšpekcii karty bezpečnostných údajov  od všetkých chemikálií potrebných na 

výrobu chlórdioxidu.. 

 

E.  Odpadové vody z veľkých vodných práčok nesmú zhoršiť čistiaci proces na čistiarni 

priemyselných odpadových vôd. 

 

F. Miestnosť, v ktorej budú zásobné nádrţe a prevádzkové nádrţe chemikálií potrebných pre 

výrobu chlórdioxidu, musí byť dostatočne vetraná a zabezpečená proti zamŕzaniu a musí byť 

uzamknutá, ak nie je práve pouţívaná. 

 

G. Jasne označiť sacie zostavy a zásobníky chemikálií, aby nedošlo ku ich zámene. 

 

H. Generátor chlórdioxidu nainštalovať tak, aby v obtokovej vetve nemohol vzniknúť podtlak 

alebo vákuum. 

 

I. Počas realizácie stavebných prác dodrţiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva pri nakladaní s odpadmi vzniknutými 

počas výstavby, hlavne : 

 

I.1. Drţiteľ odpadov je v zmysle § 40c ods.2 zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch v znení 

neskorších predpisov povinný ich triediť podľa druhov, ak ich celkové mnoţstvo 

z uskutočňovania stavebných a demolačných prác  na jednej stavbe alebo súbore 

stavieb, ktoré spolu súvisia, presiahne súhrnné mnoţstvo 200 ton za rok a  zabezpečiť 

ich materiálové zhodnotenie. 

 

I.2. Organizácia, ktorá bude vykonávať stavebné práce, je povinná všetky odpady evidovať, 

separovať jednotlivé odpady podľa ich druhov a doklady o ich vyuţití alebo 

zneškodnení odovzdať  stavebníkovi. 

 

 

J. Počas realizácie stavebných prác na stavbe dodrţiavať povinnosti vyplývajúce zo všeobecne 

záväzných právnych predpisov na úseku ochrany ovzdušia  a to : 

- pouţívať kontajnery na tuhé odpady, 

- priebeţne počas stavebných prác dodrţiavať maximálne dosiahnuteľnú čistotu  pravidelným 

čistením staveniska. 

 

K. Dávkovanie chlórdioxidu regulovať kontrolnou a riadiacou mikroprocesorovo riadenou 

jednotkou so zariadeniami potrebnými pre reguláciu a programovanie chodu chlórdioxidovej 

jednotky automatickým riadiacim systémom v závislosti od koncentrácie zapáchajúcich látok 

obsiahnutých v odpadových plynoch. 

 

L. Generátory chlórdioxidu sa nesmú pouţívať na úpravu plynných substancií. 

 

M. Vypracovať pre potreby skúšobnej prevádzky povoľovanej stavby prevádzkový poriadok pre 

skúšobnú prevádzku, vychádzajúci z podkladov prevádzkového manuálu  Bello Zon Typ 

CDKa pre koncentrované chemikálie.  
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N. Po inštalácii celého zariadenia vykonať skúšku tesnosti, vrátane potrubí. 

 

O. V priestoroch staveniska je zakázané zakladanie otvorených ohňov, pálenie gumy, obalov z 

plastov, odpadového papiera a lepenky, odpadového dreva,  ropných látok a iných  látok, 

ktoré spôsobujú znečistenie ovzdušia. 

 

P. Na uskutočnenie stavby moţno v zmysle § 43f stavebného zákona pouţiť iba stavebné 

výrobky, ktoré sú podľa zákona č.90/1998 Z.z. o stavebných výrobkoch vhodné na pouţitie 

v stavbe na zamýšľaný účel tak, aby počas celej  ţivotnosti stavby,  ako aj  pri jej beţnej 

údrţbe bola zaručená  mechanická odolnosť a stabilita, poţiarna bezpečnosť, hygiena, 

ochrana zdravia a ţivotného prostredia, bezpečnosť pri jej uţívaní, ochrana pred hlukom  

a úspora energie. 

 

Q. U určených výrobkov musí byť preukázaná zhoda ich vlastností s technickými vlastnosťami 

v súlade so zákonom 264/1999 Z.z. o technických poţiadavkách na výrobky a posudzovaní 

zhody .  

 

R. Stavba musí byť zhotovená tak, aby bola zabezpečená ochrana okolia proti hluku zo zdrojov 

umiestnených vo vnútri stavby. 

 

S. Kaţdé zabudované technické zariadenie spôsobujúce hluk a vibrácie  musí byť v budove 

s pobytovými miestnosťami umiestnené a inštalované tak, aby ich prenos, ako aj šírenie  do 

stavebnej konštrukcie boli obmedzené. 

 

T. Vzájomný odstup medzi  technologickým zariadením a medzi stavebnou konštrukciou musí 

umoţňovať bezpečný pohyb zamestnancov, obsluhu, údrţbu a opravy technologického 

zariadenia, prípadne aj jeho výmenu. Platí pre obe stavby. 

 

U. Stavebník je povinný viesť v zmysle § 46d stavebného zákona  na stavbe viesť stavebný 

denník resp. montáţny denník.. 

 

V. Odpájanie a pripájanie, resp. prepájanie inţinierskych sietí je moţné realizovať len so 

súhlasom majiteľov a správcov sietí, organizáciou k tomu oprávnenou, v termínoch  

dohodnutých a verejne oznámených napäťových výluk. 

 

 

15.    Podmienky na zabezpečenie pripojenia na rozvodné siete, pozemné komunikácie, 

dráhy, odvádzanie povrchových vôd, úpravy okolia: 
 

 

16. Novovybudovanú stavbu napojiť na uţ vybudovanú infraštruktúru v spoločnosti VAS, s.r.o. 

Mojšová Lúčka, Ţilina. 

 

17. Stavebník písomne oznámi inšpekcii dátum začatia stavebných prác a  ukončenie stavebných 

prác. Po  ukončení stavebných prác poţiada inšpekciu o kolaudáciu  stavby resp. o povolenie 

skúšobnej prevádzky stavby. 

 

18. Dodrţanie poţiadaviek účastníkov konania a dotknutých orgánov štátnej správy: 
      Účastníci konania a dotknuté orgány  neuplatnili ţiadne poţiadavky. 
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19. Dokončenú stavbu, prípadne jej časti spôsobilé na samostatné uţívanie, moţno uţívať len na 

základe rozhodnutia o uţívaní stavby. 

 

20. Ku kolaudácii  stavby je potrebné predloţiť: 
- certifikáty  pouţitých výrobkov a materiálov (podľa  vyhlášky č.264/99 Z.z. o certifikácii 

výrobkov),   

-  certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia na všetky stavebné výrobky, 

ktoré musia spĺňať poţiarne technické charakteristiky, 

- doklady o výsledkoch predpísaných skúšok  a meraní a o spôsobilosti prevádzkových 

zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku podľa platných technických noriem, 

   - vyjadrenie v zmysle § 6 zákona č.95/2000 Z.z. o inšpekcii práce,  

- osvedčenie Technickej inšpekcie  o konštrukčnej dokumentácii vyhradeného technického    

zariadenia (pre reaktor generátora Bello Zon CDKa  ako tlakovú nádobu) 

   - projektovú dokumentáciu  overenú stavebným úradom v stavebnom konaní, 

- zaktualizovaný súbor  technicko prevádzkových parametrov a technicko organizačných 

opatrení ( ďalej len  súbor TPP a TOO)  vzhľadom na vykonané zmeny v technológii,  

- kópie dokladov o zneškodňovaní odpadov vzniknutých pri realizácii stavby v súlade so 

všeobecne záväznými  právnymi  predpismi  na úseku odpadového hospodárstva ( bilancie 

jednotlivých druhov odpadov, ktoré vznikli pri realizácií stavby a doklady o ich 

zneškodnení resp. vyuţití ), 

- doklad o tom, ţe miestnosť, v ktorej je nainštalované zariadenie na výrobu chlórdioxidu, má 

ohňovzdorné steny,  

   - stavebný denník resp. montáţny denník. 

- preukázať dodrţanie imisných limitov pre pachové látky určené v právoplatnom 

integrovanom povolení -  predloţiť správu z oprávneného merania, súčasne vykonať aj 

stanovenie pachových látok ako celkovej redukovanej síry, určiť vzájomný prepočítavací 

vzťah medzi týmito meranými veličinami. Po určení prepočtu vykonávať uţ len kontinuálne 

meranie celkovej redukovanej síry. 

- prevádzkový poriadok pre skúšobnú prevádzku povoľovanej stavby, vychádzajúci z  

prevádzkový manuál  Bello Zon Typ CDKa pre koncentrované chemikálie, ak bude 

potrebná resp. ak nebude potrebná, prevádzkový poriadok pre trvalú prevádzku  

- prevádzkový poriadok pre merací systém pre meranie celkovej redukovanej síry pre 

skúšobnú prevádzku povoľovanej stavby 

- doklad o vykonaní skúšky tesnosti celého prevádzkového súboru,  vrátane potrubí, v súlade 

s bodom 2.2.2 Prevádzkový manuál  Bello Zon Typ CDKa pre koncentrované chemikálie, 

Kontrola tesnosti,  

- písomné potvrdenie  o vykonaní funkčnej skúšky meracieho systému GMA36 Pro na 

kontinuálne meranie koncentrácie   chlórdioxidu – únik chlórdioxidu  do okolitého 

priestoru, pri ktorej bude vykonaná kontrola nastavenia nuly a citlivosti (kalibrácia), 

nastavenie času, kontrola systému odberu plynu a úprava plynu, vyvolanie výstraţného 

signálu a kontrola zariadenia na signalizáciu funkčných porúch, 

- písomné potvrdenie o vykonaní kalibrácie pH sondy a kontrole redox sondy. 

 

21. Stavba môţe byť zahájená aţ po nadobudnutí právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

 

22. Toto rozhodnutie stráca platnosť, ak sa so stavbami nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy 

nadobudlo právoplatnosť.  

 

23. Stavebník je povinný predloţiť toto rozhodnutie o povolení stavby k vyznačeniu 

právoplatnosti. 
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Ostatné podmienky pre prevádzku uvedené v integrovanom povolení č. 

2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004 zostávajú nezmenené v platnosti.  

Emisné limity a všeobecné podmienky prevádzkovania sa nemenia  a ostávajú v platnosti 

tak, ako boli určené v integrovanom povolení č. 2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 

20.12.2004.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 

2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004. 

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 

 
 

           Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa  § 9 a § 10 zákona NR SR č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné 

prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona NR SR 

č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ţivotného prostredia 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o IPKZ) 

a špeciálny stavebný úrad (ďalej len stavebný úrad) podľa § 120 zákona č. 50/76 Zb. o územnom 

plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len stavebný zákon), na 

základe ţiadosti  spoločnosti  VAS, s.r.o., Mojšová Lúčka, Ţilina, 21.02.2006, predloţených 

dokladov, projektovej dokumentácie a vykonaného konania podľa  § 8 ods. 2 písm. a) 4., a) 1., 

podľa § 8 ods. 3 a ods.7 zákona o IPKZ, podľa § 22 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší, podľa § 8 

ods.2, písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súlade s § 27 ods. 1 písm. c) vodného zákona, podľa § 62 

stavebného zákona, podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších 

predpisov a v súlade s § 17 ods.1 zákona o IPKZ a § 66 stavebného zákona   vydáva zmenu 

a doplnenie integrovaného povolenia č. 2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004 pre 

prevádzku „VAS s.r.o. Mojšová Lúčka, Ţilina“ a povoľuje stavbu  „VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka 

Dodávka a montáţ systému dezodorizácie“. Spolu so ţiadosťou boli na inšpekciu doručené 

vyjadrenia účastníkov  konania a dotknutých orgánov,  ktorým toto postavenie vyplýva  z § 59 a 

§ 126 stavebného zákona a § 10 zákona o IPKZ. So ţiadosťou bol doručený aj správny poplatok, 

podľa sadzobníka o správnych poplatkoch  časť „ţivotné prostredie“ poloţka 171a písmeno d) vo 

výške 5 000,-Sk, v kolkových známkach, vzhľadom na rozsah a náročnosť povoľovaných zmien 

v prevádzke.  

Inšpekcia  v súlade so zákonom  o IPKZ a stavebným zákonom  oznámila dňa 12.04.2006 

účastníkom konania a dotknutým orgánom  začatie správneho konania vo veci vydania zmeny  

a doplnenia integrovaného povolenia, ktorého súčasťou je  stavebné povolenie na stavbu „VAS, 

s.r.o. Mojšová Lúčka Dodávka a montáţ systému dezodorizácie“,  pre prevádzku „ VAS s.r.o. 

Mojšová Lúčka, Ţilina“, prevádzkovateľa VAS, s.r.o., Mojšová Lúčka, Ţilina. Doručila  týmto 

subjektom  ţiadosť prevádzkovateľa, stručné zhrnutie informácií o ţiadosti a súhrnnú technickú 

správu z  projektovej dokumentácie pre stavebné povolenie a určila lehotu na vyjadrenie.  

V lehote, ktorú inšpekcia určila na vyjadrenie a ktorá uplynula dňa 04.05.2006, k navrhovanej 

zmene integrovaného povolenia, týkajúcej sa vydania stavebného povolenia na vyššie uvedenú 

stavbu,  účastníci konania a dotknuté orgány neuplatnili ţiadne poţiadavky, preto nebolo o nich 

rozhodované. 

Inšpekcia  upustila od niektorých úkonov v  zmysle  § 12 ods. 2 písm. c),d) a e)zákona o 

IPKZ a v zmysle stavebného zákona od miestneho zisťovania a ústneho pojednávania z dôvodu, 

ţe  činnosť  v prevádzke uţ bola povolená  v integrovanom povolení a ţiadosť o vydanie 

stavebného povolenia pre predmetnú stavbu nie je podstatnou zmenou činnosti v prevádzke. 
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Ţiadateľ doručil spolu so ţiadosťou  o zmenu integrovaného povolenia stanoviská účastníkov 

konania vyplývajúcich zo stavebného zákona.  

Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho 

štátu, a preto cudzí dotknutý orgán nebol poţiadaný o vyjadrenie, a ani sa nezúčastnil 

povoľovacieho procesu. 

                       

Vysporiadanie sa s pripomienkami k ţiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných podľa § 12  

zákona o IPKZ : pripomienky neboli vznesené. 

 

Súčasťou konania o  udelenie stavebného povolenia na stavbu podľa § 8 ods. ods.3 a 7 a § 8 ods.2 

písm. a) 1., a) 4. zákona o IPKZ bolo určenie podmienok v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdušia, vôd a stavebného poriadku. 

 

              K stavbe a k zmene integrovaného povolenia č. č. 2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 

20.12.2004 sa vyjadrili: 

Mestský úrad v Ţiline, odd. ÚP a SP (z hľadiska ÚP obce a ako účastník konania zo zákona o 

IPKZ):  

- vyjadrenie č. 3688/14/06/Kj zo dňa  13.03.2006, 

Okresné riaditeľstvo HaZZ v Ţiline : 

- stanovisko Č. p.: ORHZ – 383/OPP-2006  zo dňa  01.03.2006, 

Obvodný úrad v Ţiline, odbor krízového riadenia: 

- záväzné stanovisko č. 2006/02484-009  zo dňa  26.04.2006, 

Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Ţiline: 

- posudok č. A/2006/00720/PPL zo dňa 03.03.2006, 

Slovenský vodohospodársky podnik, š.p. , OZ Piešťany : 

- stanovisko č. 1747/210/2006 zo dňa 27.04.2006, 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Ţiline, štátna správa ochrany ovzdušia: 

- vyjadrenie č. ŢP A 2006/01610 zo dňa 03.05.2006, 

Obvodný úrad ţivotného prostredia v Ţiline, štátna správa  v odpadovom hospodárstve: 

- vyjadrenie č. A/2006/01609/ObÚŢP-PIT zo dňa 04.05.2006, 

Severoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s.  OZ 01 Ţilina – Čadca : 

- vyjadrenie č. 1646/66.6.3/Bk/06  zo dňa 02.03.2006, 

Stredoslovenská energetika, a.s. Ţilina : 

- vyjadrenie č. 21206/ZA/05/A/281 zo dňa 02.03.2006, 

Slovenský plynárenský priemysel, a.s. Bratislava : 

- vyjadrenie č. 02/BP/2006 zo dňa 24.02.2006.  

Všetky vyššie uvedené stanoviská bolo kladné a nepoţadovali splnenie ţiadnych podmienok. 

 Vlastníctvo parcely č. 556/24/1 bolo doloţené výpisom z KN k.ú. Mojšová Lúčka, list 

vlastníctva č.152 zo dňa 11.01.2006, podľa ktorého vlastníkom parcely č. 556/24/1 je  spoločnosť 

VAS, s.r.o. Mojšová Lúčka, Ţilina. Zároveň list vlastníctva dokladuje, ţe prevádzkovateľ je 

vlastníkom aj susedných pozemkov. Predloţená bola kópia  z katastrálnej mapy, mapový list 

 4 – 8/1, číslo zákazky  4263/06, mierka 1 : 2000, zo dňa 05.05.2006. 

 

            Pri porovnaní projektovej dokumentácie budúcej prevádzky stavby s najlepšou dostupnou 

technikou (BAT) inšpekcia vychádzala z ustanovenia § 5  zákona o IPKZ, ktoré stanovuje 

hľadiská pri určovaní najlepších dostupných techník.  

Prevádzka  VAS s.r.o. Mojšová Lúčka, Ţilina realizáciou uvedenej stavby bude spĺňať 

základné poţiadavky BAT  pre kafilérie,  ako bolo vyhodnotené uţ pri vydávaní integrovaného 

povolenia. Realizácia stavby zabezpečí odstránenie nepríjemného zápachu z vypúšťaného 

odpadového vzduchu odsávaného z výrobných prevádzok spoločnosti  do ovzdušia mesta Ţilina 

a okolitých obcí. 
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 Vyuţívanie predmetnej stavby bude mať vplyv na ochranu záujmov spoločnosti, najmä 

z hľadiska ţivotného prostredia. V povolení na uskutočnenie uvedenej stavby  sú preto uvedené 

podmienky na zabezpečenie ochrany ţivotného prostredia najmä v oblasti ochrany ovzdušia, 

ktoré je potrebné vziať do úvahy pri realizácii tejto stavby. Dokumenty, ktoré by prevádzkovateľ 

mal predloţiť so ţiadosťou o kolaudáciu uvedenej stavby, resp. uţ k uvedeniu danej stavby do 

skúšobnej prevádzky, uvedené v bode 20. tohto rozhodnutia,  by mali zabezpečiť ochranu 

ţivotného prostredia pri uţívaní  uvedenej stavby. 

Inšpekcia na základe vykonaného konania o zmene a doplnení integrovaného povolenia č. 

2004/3177/770110103/545-Pt, zo dňa 20.12.2004, ktorého súčasťou bolo aj stavebné konanie, 

preskúmala ţiadosť v zmysle zákona o IPKZ a hľadísk uvedených v ustanoveniach stavebného 

zákona, vodného zákona a zákona o ovzduší, vyţiadala si vyjadrenia účastníkov  konania a 

dotknutých orgánov,  ktorým toto postavenie vyplýva  z § 59 a § 126 stavebného zákona a § 10 

zákona o IPKZ a  zistila, ţe uskutočnením predmetnej stavby, ani jej budúcim uţívaním, nie sú 

ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane nie sú obmedzené alebo ohrozené práva 

a oprávnené záujmy účastníkov konania. V priebehu konania neboli zistené dôvody, ktoré by 

bránili vydaniu stavebného povolenia na uvedenú stavbu.  

Inšpekcia v priebehu správneho konania zistila, ţe sú splnené podmienky podľa zákona 

o IPKZ, podľa stavebného zákona, podľa zákona o ovzduší, vodného zákona  a  podľa zákona 

č.71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, ktoré boli súčasťou 

integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia.  

 

             

P o u č e n i e 

 
        Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov moţno  podať na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia,  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie  

do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 

rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom. 
 

 

 

 

 

 

 

            Ing. Ivan Bágel  

                                                          riaditeľ  

 

 

 

Doručuje sa: 

1. VAS, s.r.o. , Mojšová Lúčka, Ţilina – riaditeľ spoločnosti 

2. Mesto Ţilina – primátor mesta, Nám. Obetí komunizmu 1, Ţilina 

3.   Ing. Billý  J. BIDOR, Bratislava  - Ing. Juraj Billý, Ing. Ján Poľanský  

4.   ELHYCO spol. s r.o., Chalupkova 7, 811 09 Bratislava – Ing. Marian Kmeť 
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Na vedomie :  

1. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Námestie M. R. Štefánika  1, 010 01 Ţilina - štátna správa 

ochrany ovzdušia 

2. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Námestie M. R .Štefánika  1, 010 01 Ţilina - štátna vodná 

správa 

3. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Námestie M. R. Štefánika  1, 010 01 Ţilina - štátna správa 

ochrany  prírody a krajiny 

4. Obvodný úrad ţivotného prostredia, Námestie M .R .Štefánika  1, 010 01 Ţilina - štátna správa 

odpadového hospodárstva 

5. Obvodný pozemkový úrad, A. Kmeťa 17, 010 01 Ţilina  

6.  Regionálny úrad verejného zdravotníctva, V. Spanyola 27, 011 71 Ţilina 

7.  Regionálna veterinárna a potravinová správa, Jedľová 44, 010 04 Ţilina 

8. Mestský úrad v Ţiline, odd. územného plánovania a stavebného poriadku, Nám. Obetí    

komunizmu 1, 011 31 Ţilina   

9.   SVP š.p., OZ Povodie Váhu Piešťany, Nábreţie I. Krasku 834/4, 921 80 Piešťany 

10.  Okresné riaditeľstvo HaZZ v Ţiline, Námestie poţiarnikov č.1, 010 01 Ţilina  

11.  Obvodný úrad v Ţiline, odbor krízového riadenia, Predmestská 1613, 010 40 Ţilina  

12.   Stredoslovenská energetika , a.s., Plánovanie sietí oblasť Ţilina, Ul. republiky č.5, 

       010 47 Ţilina 

13.   Technická inšpekcia, pracovisko Banská Bystrica 

   14.   spis 

 

 


